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A táp szellemi £s anyagi 
rfszfre vonatkozó összes 
dolgok a szerkesztősig és 
kiadóhivatalba intézendők.

A szerkesztésért felelős: Hollósy János. I Telefonszám: 141. I Laptulajdonos: a Nyomdarészvénytársaság.

A közigazgatásról.
Modern közigazgatás a pártpoliti

kának sohasem lehet eszköze. A köz
igazgatás reformjának elsősorban oda 
kell irányulnia, hogy azt a pártpolitika 
számára ne lehessen instrumentum gya
nánt fölhasználni.

A közigazgatás politikája egyedül 
a kultúrpolitika lehet. Mint ahogy a 
városi politika terén szemünk előtt 
megy végbe az a változás, hogy többé 
nem pártpolitikai kérdésekkel foglalkoz
nak, hanem a modern teknika kívánal
mainak megfelelő berendezések létesí
tésével, ugyanennek az irányzatnak kell 
meghódítania a vármegyei közigazga
tást is. S ha aztán a közigazgatás ezek
kel a kérdésekkel fog foglalkozni első
sorban, akkor ebből önként következ
nek azok a reformok, amelyekre szük
ség van, ha csakugyan modern köz
igazgatást akarunk teremteni.

Közigazgatásunk egyik legnagyobb 
hibája abban van, hogy az élén minde
nütt csakis jogi képzettségű emberek 
állanak s hogy a teknikai szakértelem
mel bírók csupán kiegészítő részét al
kotják a közigazgatást végző tisztvise
lők gárdájának.

A modern közigazgatás föladatai 
éppen az ellenkezőjét kívánnák ennek, 
mert e föladatok javarészt teknikai 
képzettségű emberek tudják legjobban 
megoldani azokat. Emellett a jó köz- 
igazgstás lényegileg nem is más, mint 
a gyakorlati élet igényeinek gyors és 
helyes fölismerése és a beálló akadá
lyokon való gyors segítség nyújtása.

Ha azonban mást értenek közigaz
gatás alatt és valahogy úgy fogják föl, 
hogy a közigazgatást végezni annyit 
jelent, mint a gakorlati élet munkásai 
elé minél több szabály akadályát állí
tani. Aki ismeri azokat a nehézségeket, 
amelyek egy-egy telegengedély, építési 
engedély kapcsán előállanak csak azért, 
mert a közigazgatás embereinek sokkal 
nagyobb érzékük van a törvény és 
szabály Írott betűje iránt, semmint az 
élet gyakorlati követelményei iránt, az 
be fogja látni, hogy mennyire igazuk 
van azoknak, hogy a mai közigazga
tásban a munkája után élő ember el
lenségét látják. Nem mondjuk, hogy a 
közigazgatási tisztviselőkben rosszindu
lat, vagy ellenséges érzés volna, de 
igenis látjuk, hogy a megértés mini
muma sincs meg bennük s a gazda
sági érzék teljesen hiányzik belőlük. 
Tisztára jogászok ők, akik csak szabá
lyokat ismernek, mitsem törődve avval, 
hogy a modern technika sokkal gyor
sabban talál ki uj berendezéseket, mint 
amilyen tempóban a jogászok szabá
lyokat tudnak alkotni.

Németországban és Angliában ro
hamosan hódit az a felfogás, hogy a 
városi és községi igazgatás élén tech
nikusok, finansziék jól megállják a he
lyüket a jogászok mellett. Tudjuk, 
hogy technikai iskoláikban már gon
doskodtak arról is, hogy a műszaki 
ember elsajátíthassa azokat a szüksé
ges jogi tudományokat is, amelyekre a 
közigazgatásban szüksége van. Ezt a 
szempontot fogta föl a magyar tech
nikai nevelés is és sietett technikusaink
nak jogi és gazdasági ismeretek meg- 
szerezhetésére módot és alkalmat 
nyújtani.

A művésztelep kiállitása.

(Sz.J.) Körülbelül háromszázötven né
zője akadt a kesskeméti müvésztelep kiállí
tásának az első napon. Ez a szám nagyon 
sokat megmagyaráz és megcáfolja azt a hi
tet, hogy Kecskeméten nincs elég érdeklő
dés a képzőművészet iránt. A kecskeméti 
közönség tud lelkesedni és tud áldozni, ha 
van miért és odanyujtja az elismerés pál
máját azoknak, akik megérdemlik.

És minden melléktekintet nélkül, a 
legnagyobb tárgyilagossággal megállapíthat
juk, hogy a mi művészeink gyönyörű mun
kát produkáltak. Ez a kiállítás, amelyet az 
utolsó napokon állítottak össze az épen 
kéznél lévő müvekből, valóságos képzőmű
vészeti esemény, szenzációs tény, amely is
mét alkalmat ad arra, hogy Kecskemét kul- 
turérzékéről és a müvésztelep nívójáról, 
produktivitásáról szerte az országban be
széljenek.

Habár ezt a kiállítást szigorúan a 
kecskeméti közönség részére rendezték, 
nem zárkózhatnak el az elől az érdeklődés 
elől sem, amely a kiállítás iránt a főváros
ban megnyilvánul. Tegnap már körülbelül 
ötvenen jöttek a fővárosból, művészek, hír
lapírók és müvásárlók, akik a legnagyobb 
elragadtatással nyilatkoztak a képekről, me
lyek közül igen sok a legizmosabb alko
tásai, a legérdekesebb terméke a magyar 
képzőművészetnek.

Minket kecskemétieket természetesen 
a legközelebbről érdekel a kiállítás. Hisz a 
képek motívumai, a vászonra rögzített ér
zések gyökerei a mi városunkból valók s 
alig van Kecskemétnek egy szebb, érdeke
sebb tája, háza, utcája, amely ne szerepelne 
valamely tehetséges festő vásznán. Kada 
Elek zseniálisan elgondolt álma: Kecskemét, 
mint a magyar művészet egyik gócpontja, 
tegnap megelevenedett előttünk.

Tizenegy órakor már ragyogott a régi 
kollégium ódon lépcsőháza. A közönség 
szép számmal jött s azok, akik féltek, hogy 
a kiállítás iránt nem nyilvánul meg a kellő 
érdeklődés, lassanként megnyugodtak, sőt 
az arcukon látszott az öröm mosolygó jele. 
Természetes is, mert azok, akik átlátják a 
kecskeméti müvésztelep óriási kulturfontos- 
ságát, nagy súlyt helyeztek a mai kiállítás 
sikerére, amely úgyszólván elégtétel is a 
müvésztelep híveinek.

Tizenegy óra után jött Sándor István 
polgármester nejével s a városi tanács né
hány tagjával. A polgármestert Iványi Orün- 
wald Béla igazgató kalauzolta, s bemutatta 
néki az egyes művészeket.

A polgármester láthatólag megelége
dett a kiállításon, amely színvonal dolgában 
határozottan versenye és túlhaladja a mai 
tárlatok nívóját. A kiállítás elrendezése már 
magában véve is igen ízléses, s a falak kék 
festése igen kellemes benyomást tesz.

Mi sem természetesebb mint az, hogy 
a vélemények megoszlottak. Van olyan, 
akinek egyik irány konveniál, s van olyan, 
akinek a másik megoldási mód tetszik. De 
ez nem baj. A közönségnek az a köteles
sége, hogy válassza ki a maga számára azt, 
aki ízlésének és intelligenciájának legjobban 
megfelel. Abban azonban, hogy a kecske
méti müvésztelepen igazi, uj, erődus és ma
gyar művészetet produkálnak, abban min
denkinek a véleménye megegyezik. És ez 
a fontos. . . •

Most néhány szót a képekről.
Természetesen első sorban Iványi 

Orünwald Bélát kell említenünk, akinek a 
Tavasz ébredése cimü nagy kompozíciója a 
legérdekesebb darabja a kiállításnak. Iványi, 
aki magasan túlnőtt már a magyar kerete
ken is, ezen a képen tetemes alkotó képes
ségéről tesz tanúságot. A különböző szín
árnyalatok keveréséből, egy egységes szin- 
pompa, egységes hangulat önti el a képet, 
amely egyik legpompásabb alkotása a mo
dern képzőművészetnek. Vele csak a Für- 
dőző nők cimü kép versenyezhet, amely 
azonban kisméretübb s azért nem hat oly 
monumentálisán. Valami erőteljes báj önti 
el a Fák napsütésben cimü vásznat s Ivá
nyi aktjairól, amelyek imponáló érdekes
séggel domborodnak ki, csak az a meg
jegyzésünk, hogy szintén remekei a pik
torának.

Ebben a teremban helyezték el Csaba 
Vilmosnak két képét, amelynél a nézőnek 
hosszabb ideig kell megállnia. Csaba Vil
mos a kecskeméti müvésztelepen izmoso
dott, a magyar képzőművészet egyik legér
dekesebb, legforradalmibb harcosává s az 
energiát, amellyel küzdelmeit végigharcolja 
a kecskeméti talaj erejéből merítette. Most 
kiállított képei is mind kecskeméti tárgyuak: 
a kecskeméti táj, csodálatos melanchóliájá- 
val, a barátok temploma eredeti színezésé
vel, a kórházi táj pedig sötét lombjával ér 
el különös hatást.

Kisfaludi Stróbl Zsigmond Kada por- 
réját úgyszólván teljesen sikerültnek mond
hatjuk, Körmendy Frim János porcelánjait 
pedig bájosaknak és kiválóknak mondhatjuk.

Valósággal szenzáció erejével hatnak 
Kmetty János képei, amik közül elsősorban 
két önarcképe érdemel említést. Kmetty 
igazán eredeti talentum, aki nagy remé
nyekre jogosít. Igen eredeti önarcképeinek 
szubjektív kubizmusa s a levegőnek meg- 
érzékeltetése. Erős András egyinésége szin
tén kidomborodó színekkel gyönyörűen 
hozza ki a vonalakat, a formákat. Különö
sen sötét színekkel megfestett hangulatai 
édekesek, amikbe diszkrét derűt tudott be
önteni.

Dobronovics Péter is az elsőrangú 
tehetségek közül való. Portréi kitűnő alko
tások, önarcképe pedig egy eredeti ember
nek zseniális vonalakkal megoldott munkája. 
Kandó két portréjét a már országosan el
ismert művész legjobb alkotásai közül vá
lasztották ki. Bornemisza Géza törekvő, 
gondolkozó és meleg színezésű képeivel 
aratott feltűnést.

Oláh Sándor ké< portréja igazán figye
lemreméltó és önarcképe méltán illeszkedik 
be a kiállítás legsikerültebb darabjai közé.
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Farkas Béla két nagybányai képe egy igen 
talentumos művészembernek Ígéretei nagy 
alkotásokra.

Fehérváry Erzsi képei kedvesek, Fa
ragó Gézáról aki egy darabbal szerepel a 
kiállításon, szintén ezt mondhatjuk. Hermán 
Lipót kompozícióján kiérzik egy kis Tician 
— iz, az a megoldás — mégis eredeti és 
finom. Oulyás igen sok képpel szerepel a 
kiállításon és komoly tanulásról, nagy szor
galommal párosult tehetségről tesz tanulságot.

A képzőművészeti főiskola növendé
keinek a munkájánál kiderül, hogy Iványi 
Grünwald Béla nemcsak országhirü nagy 
művész, hanem kiváló tanár is, akinek szeme, 
ecsetvonása meglátszik a fiatal növendékek 
figyelemre méltó tanulmányain.

Különösen nagy sikere van Halász 
Lajosnak egy kecskeméti származású művész
növendéknek, aki képei témáinak nagy ré
szét Kecskemétről meríti. A fiatal tehetsé
ges ember most megy át azokon a folya
matokon, amely az egyéniséghez és az ere
deti felfogáshoz vezet, de már most is na
gyon figyelemre méltó munkát produkál és 
komoly tehetséget árul el. Halász képei 
mindenkinek tetszését megnyerték s a pol
gármester külön gratulált a tehetséges fia
tal embernek.

Különös figyelmet érdemel Kessing, 
Erdélyi, Csepári és Markovics, akik mind 
talentumról és igyekezetről tesznek tanulságot.

NAPI HÍREK............
Telefonlli. ______ Telefonni.

Szerkesztőség és Kiadétaivatsl I k. Arany János-utca 8.
Naptár: 1913. év, október hó 28., kedd. — 

Rom. kath.: Simon és Juda. — Protestáns: Simon 
és Juda. — Görög-orosz: 1913. év, október hó 15., 
Lucián vt. — Izraelita: 5674. év,Thisri 27. — Nap
kelte 6 óra 3Sperc. — Napnyugta 4 óra 49 perc. — 
Naphossza 10 óra 11 perc. — Holdkelte 4 óra 
59 perc, reggel. — Holdnyugta 3 óra 58 perc, 
délután. — Ujhold 29-én, 3 óra 29 perc délután.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Száraz, enyhe.

— Az uj tanácstagok üdvözlése. 
A mai tanácsülésen Sándor István polgár
mester a tanács nevében üdvözölte az új
onnan megválasztott tanácstagokat. Az uj 
tisztviselők közül elsőnek Győrffy Pál fő
jegyző válaszolt a polgármesternek és kérte 
a tanácsot, hogy munkálkodását jóindula
tával is tegye lehetővé. Hasonló értelem
ben szólalt föl Dömötör Lajos adóügyi 
tanácsnok is.

A th. igazoló választmány. Ma 
délután 3 órakor ülést tartott, melyen a vi
rilisek névsorát végleg megállapította.

A közigazgatási bizottság ülése. 
Szombaton délután tartotta a közigazgatási 
bizottság ülését gróf Ráday Gedeon főispán 
elnöklete alatt. A jelentésekről vasárnapi 
számunkban már részletesen irtunk. Az 
ülésen búcsúzott el a bizottság Kuklay 
Béla államépitészeti hivatalfőnöktől, aki mi
után megvált állásától, megszűnt a bizott
ság tagja lenni.

A reformáció emlékünnepe. Ok
tóber 31 én tartja a ref. egyház a reformáció 
emlékünnepét. Kecskeméten a szokásos ün
nepségek keretében ülik meg az emlékün
nepet.

Football mérkőzés. Tegnap dél
után zajlott le a KAC széktói pályáján a 
Testvériség- KTE kombinált és a Kossuth- 
városi SC mérkőzése, ami igen nívós volt 
és a kombinált Testvériség javára 5: 2 
arányban dőlt el.

Uj ügyvéd. Dr. Sándor József 
ügyédjelölt kitűnő sikerrel letette az ügy
védi vizsgát.

A közegészségi főfelügyelő 

az állami elmegyógyintézetek 1912. évi mű
ködését ismertető jelentést megküldötte a 
városnak tanulmányozás végett.

A KAC Budapesten. A Kecske
méti Athletikai Clubnak körülbelül 40 tagja 
tegnap Budapestre rándult fel a XXII. ma
gyar-osztrák válogatott mérkőzésre, amely 
4:3 arányban a magyarok javára dőlt el.

— Jön a gyufamonopólium. A 
pénzügyminisztériumban teljesen előkészí
tették a gyujtómonopólium behozatalát. Az 
uj egyedáruságot úgy kívánja megalapozni 
a minisztérium, hogy a magyarországi hu
szonnégy gyujtógyárat az állam megváltja 
és 15 esztendőre bérbeadja a 24 gyár rész
vényeiből megalakult gyújtó trösztnek. A 
gyárak vételárát a gyujtótröszt fogja rögtön 
kifizetni az állam helyett, amit az állam 
abból a bérösszegből fog neki évi részle
tekben visszafizetni, amit a tröszt a huszon
négy gyár 15 éves bérletéért évenként kö
teles az állampénztárba befizetni. A mono
pólium behozatala folytán természetesen a 
kormány uj gyujtógyár létesítésére engedélyt 
nem ad. A közönséget a tervezet szerint 
az egyedáruság folytán semmiféle károsodás 
nem éri, ahogy mondják, mivel a gyújtó 
egységára továbbra is két fillér marad.

— A Protestáns Egyesület mulat
sága. Kifogástalanul sikerült a Protestáns 
Egyesületnek tegnap lezajlott első tánces
télye, úgy erkölcsileg mint anyagilag. A te
rem zsúfolásig megtelt bájos leányokkal, 
akik hajnali órákig vigadtak.

Bankett. Az újonnan megválasz
tott főtisztviselők tiszteletére 1913. novem
ber hó 3-án este 8 órakor a „Royal“ szál
lóban diszlakomát rendeznek, melyre a ren
dezőség aláírási iveket bocsájtott ki. A ban
kett áll: Borjú és marha pörkölt (körité- 
kekkel). Vegyes sültek. Saláták. Túrós és 
sajtos metélt. Fél liter ó-bor. Egy teriték 
ára négy korona. A vacsorán csak azok 
vehetnek részt, a kik az ivet f. évi novem
ber hó 2-áig aláírták és a vacsorajegyet 
előre megváltották. Aláírási iv van kitéve: 
1. A városházán az adóügyi számvevőség
nél. 2. A „Royal-“ban a tulajdonosnál. 3. A 
javadalmi h. ügyvezetőnél. 4. A polgári kör
ben. 5. A kaszinóban. 6. A kereskedelmi 
kaszinóban.

— Az iskolaszék ülése. Tegnap 
délelőtt 10 órakor tartotta a községi iskola
szék közgyűlését Sándor István polgármester 
elnöklete mellett. A tárgysorozat első pontja 
volt a monostorfalvi iskola tanítójának meg
választása. Megválasztották Demcsák Jó
zsefet. A tanítók egy éves önkéntesi katonai 
szolgálatáról szóló miniszteri rendeletet mó
dosítani kivánja az iskolaszék és elhatározták 
Sándor István polgármester indítványára, 
hogy felterjesztést intéznek a közig, bizott
ság utján a miniszterhez. Végül a tanítókra 
vonatkozó fizetésrendezési javaslattal fog
lalkozott az iskolaszék és úgy határozott, 
hogy legközelebb újra tárgyalás alá fogja 
venni ezt az ügyet.

Kolera. Szentesről jelentik, hogy 
ott egy koleragyanus megbetegedés történt, 
amiről később hivatalosan is megállapították 
az ázsiai kolerát.

A halottak napja harmadikén 
lesz. Talán észre sem vette a közönség, 
hogy az idei naptárakban a halottak napja 
harmadikára van jelezve. Ez nem tévedés. 
Ugyanis november elseje szombatra esvén, 
halottak napja eltolódott hétfőre, mert a 
vasárnap, ami az egyház szertartásaiban 
mindig örömünnep, nem tűri meg a gyász 
szertartásait. Eszerint tehát halottak napja 
rém november másodikén, hanem harma
dikén lesz, vagyis a temetők ünnepe nem 
mindenszentek napja estéjén, hanem máso
dikén este tartandó.

A javító intézetből szökött meg. 
Policsár József és két társa a nagyváradi 
javító intézetből szöktek meg. Útközben az 
éhség arra kényszeritette őket, hogy bejöj
jenek Kecskemétre bevásárlás végett. Miután 
csak Policsáron volt civil ruha, — a másik 
kettőn pedig az intézeti ruha volt — igyő 
indult be a városba. A Szabadság-téri ren
dőrnek feltűnt a fiú és igazolásra szólította 
fel, majd pedig bevitte a kapitányságra. Il
letőségi helyére toloncolják.

Tolvaj korcsmáros. A rendőrség 
letartóztatta Szőke Sándor korcsmárost és 
Szabó Eszter pincérnőt, mert Újvári György 
köncsögi gazdát leitatták s azután pénz
tárcáját, melyben 240 korona pénz volt, 
ellopták.

— A színtársulat névsora. Az idei 
színtársulat végleges névsora ez: Mariházy 
Miklós igazgató. Oulyás Menyhért és Szi
lágyi Ernő rendezők. Nagy Jenő titkár. 
Nyárai Lajos színházi ellenőr. Palotai Antal 
karnagy. Moskovitz Vilmos zenekar igaz
gató. Művészi személyzet: M. Turchányi 
Olga primadonna. Kovács Lulu szende. 
Oulyásné René énekes komika. Járay Erzsi 
énekes naiva. Torday Erzsi coloratur éne
kesnő. Fodor Szeréna anyaszinésznő. Lu
kács Sári táncos szubrette. Balázs Rózsi 
énekesnő. Harsányi Margit hősnő. Bán Ti
vadar komikus. Jávor Ervin drámai apa és 
jellem. Gulyás Menyhért buffo. Járay Sán
dor énekes táncos bonvivant. Justh Qynla 
siheder. Szilágyi Ernő hős szerelmes. Ma
riházy Miklós szalon bonvivant. Matolcsi 
Béla baritonista. Nyliray Lajos kedélyes apa. 
Feleky Gábor buffo komikus. Rédey Fri
gyes segéd színész. Tiz-tiz tagú férfi és 
női kar, 18 tagú zenekar. A szinielőadások 
nem november 2-án, hanem már a folyó 
október hó 31-én, kezdődnek meg. — A 
társulat egyik-másik tagja már meg is ér
kezett Kecskemétre.

— Árverezik a régi mozit. Miután 
az uj mozi felépült s a régire semmi szük
ség nincs, holnap kedden d. u. 2 órakor 
teljes felszerelésével együtt elárverezik.

— A törvényszéki fogház. A lefolyt 
hónapban a kecskeméti kir. törvényszék 
fogházában az elitéit foglyok száma 103 
volt, a felebbezés alatt vagy vizsgálati fog
ságban levőké 92, igy összesen az átlagos 
napilétszám 195 volt. Beteg 6 fogoly volt, 
fegyelmi eset 10 fordult elő. Házi kezelési 
munkával 151 elitéit foglalkozott. A múlt 
hó utolsó napján oly vizsgálati fogoly, kinek 
vizsgálati fogsága 3 hónapot túlhaladt, 21 volt. 

Egy havi adó. A budapestvidéki 
pénzügyigazgató a mai közigazgatási bizott
sági ülésen a következő adózási eredmény
ről tesz jelentést: Egyenes állami adó be
folyt 60.838 korona, haddij 330 korona, 
bélyeg és jogilleték 201.426 korona, illeték- 
egyenérték 5.800 korona, dijak 5859 korona, 
bor- és husfogyasztási adó 120.445 korona, 
italmérési illeték 18.658 korona, tanítói nyug
díj járulék 10.502 korona, iparkamarai ille
ték 3.268 korona, vizszabályozási költség 
797 korona, országos betegápolási pótadó 
20.917 korona, adóhelyesbitések és törlések 
1247 korona összegben történtek. Birtok
tulajdonjog bekebelezési végzés 696 esetben 
adatott ki.

Katonalovak megvizsgálása. 
Azokat a használatra kiadott katonalovakat, 
melyeket a most elmúlt létszámemelés kö
vetkeztében bevontak, a folyó év őszén a 
szokásos és előirt vizsgálatra nem kell elő
állítani, mivel azoknak állapotáról a bevo
nulás tartama alatt már meggyőződést szerez
tek. Ellenben a létszámemeléshez be nem 
vont lovakat most az őszön a megvizsgá
láshoz elő kell állítani.

— A harag vége. Kiss János nagy
kőrösi tanyai lakos gazdálkodó és öccse 
Kiss István régóta haragban éltek egymás
sal s a héten újra összeszólalkoztak, mikor 
is Kiss Jánost öccse és annak felesége, 
Füge Judit, elverték annyira, hogy sérülé
sével 20 napig fekszik.

Fülöpszállási csendélet. Rúzsa 
| József 20 éves fülöpszállási lakos szidal

mazta Kucsera László és Szabó Gábor 
ugyanottani legényeket, kik erre Rúzsát úgy 
elpáholták, hogy sérülése 10—12 nap alatt 
gyógyul.

Rendőri hírek. Takács János 9. 
számú bérkocsis f. hó 23-án, az esti 8 óra
kor érkező személyvonatnál, habár napos 
volt, nem jelent meg, miért is a rendőr fel- 

i jelentette. — Varga Imre 42 éves helybeli, 
I Felsőszéktói lakos, f. hó 25-én éjjel 12 
[ órakor részeg állapotban feküdt a Gáspár 

András-utcán. Előállították. Szabó Kiss 
l László 12 éves Vili., Dankó-utca 25. szám 

alatti lakos a Kinizsi-utca 25. számú ház 
I egy ablakát beverte azért, mert állítása sze- 
I rint annak a háznak a gazdája, névszerint 

Bagi László, nem engedte a nála kisebb 
gyermekeketbántalmazni. Természetesen meg 

I fogják büntetni.
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A csendőrök és cigányok harca.
Lelőtt cigány.

A tegnapi számunkban már megem
lékeztünk arról a harcról, mi a csendőrök 
és a cigányok között lefolyt Izsákon.

Ma alkalmunk van már részleteket is 
közölni ezen nem mindennapi borzalmas 
eseményről.

A dolog előzménye, hogy körülbelül 
2—3 héttel ezelőlt gróf Nemessy birtokáról 
2 mecklenburgi lovat elloptak. A csendőr
ség nyomozott ebben a lopási ügyben és 
a két értékes állatot meg is találta Orbán 
Istvánná és Kolompár Szelencia kecskeméti 
lakos cigányasszonyoknál. A csendőrség a 
két cigány asszonyt elfogta, azonban ezek 
nem akarták megmondani, hogy honnan 
szerezték a lovakat.

A csendőrség tovább nyomozott eb
ben a lopási ügyben és minden nyom azt 
mutatta, hogy Kolompár Dani lókötő cigány 
a tolvaj.

Kolompár Dani azonban neszét vette, 
hogy keresik a csendőrök és valószínűleg 
más nagyobb bűnök is terhelték lelkiisme
retét, mert semmi áron sem akart csendőr
kézre kerülni.

Szombaton reggel értesült az izsáki 
csendőrőrs, hogy Kolompár Dani egyik 
házban rejtőzködik. Torna Márton csendőr
őrmester két csendőrrel azonnal a veszedel
mes lókötő elfogására indult.

Kolompár Dani azonban az ablakon 
keresztül észre vette, hogy jönnek a csend
őrök. Menekülni már nem lehetett, de vi
szont fogházba sem akart jutni.

A megszorult cigány ekkor kétségbe
esett tettre határozta el magát. Elővette 
forgópisztolyát és a csendőrökre lövöldözni 
kezdett.

Torna őrmester viszonozta a tüzelést 
és pisztolyának egyik golyója Kolompár 
Danit fején megsebezte. Kolompár eszmé
letlenül összeesett. Sérülése halálos.

Varga csendőrfőhadnagy Kecskemétről 
azonnal kiszállt a helyszínre, a vizsgálatot 
megindítani és megállapította, hogy Torna 
őrmester jogosan használta fegyverét. Ko
lompár Danit különben már régen ismerik 
a csendőrök és mindig, mint veszedelmes 
fegyveres lókötőt ismerték.

Anyakönyvi kivonat.
Október 27.

Születések. T. Nagy István rk. Kakuk Mária 
rk. Kovács István rk. Ö. Kovács László rk. Szabó 
Imre ref. Hegedűs Imre ref. Góbor Ilona rk. Magyar 
Mihály rk. Csapó Erzsébet ref. Farkas István rk. 
Széli Erzsébet rk. Martinhovics Erzsébet rk. Tóth 
Terézia rk.

Halálozások. Özv. Bmcsik Oyörgyné Tasi 
Eszter rk. 53 éves. Tószegi Juliánná ref. 5 éves. 
Tóth József rk. 13 hónapos. Bodor Magdolna rk. 19 
éves. Major István rk. 9 hónapos. Baranyi István rk. 
66 éves. Tréfás István rk. 2 hónapos. Cseh János 
rk. 23 hónapos. Koncz László Károly rk. 12 napos. 
Mészáros Erzsébet rk. 1 hónapos. Özv. Borsodi Ist
vánná Kovács Eszter rk. 70 éves.

Házasságot kötöttek. Veréb László rk. és 
Dtidog Eszter rk. Szabó Lajos ref. és Nagy Rozália rk. 
Kállai Imre ref. és Pokodi Anna rk. Csabai Antal rk. 
és Vincze Mária rk. Kolozsvári Ferenc rk. és Ktillai 
Rozália rk. Polgár Gergely ref. és Pálinkás Mária ref. 
Miklovics Ferenc rk. és Kovács Mária rk. Búzás 
Sándor rk. és Király Mária rk. Farkas Sándor rk. és 
Nagy Teréria ref. Takács János ref. és Pap Mag
dolna rk. Berta János rk. és Bobor Terézia rk. 
/V'Z'*VWWWVWZVWX/AZWWWXZWX/»ZW\

Leszakadt mennyezet. 
Szerencsétlenül járt kőműves.

Ma délelőtt fél 10 óra tájban súlyos baleset történt a 
Jokai-utca 45. szám alatt. A háztulajdonos Varga József gaz
dálkodó fiy. Papp Antalt azzal bizta meg, hogy házát javítsa 
*i, a vállalkozó ezen munkálatok elvégzését Szabó Sándor 
« Gebei László kőmives-segédekre bizta, kik hozzá is fog- 
•. 8 vakolat leveréséhez, midőn egyszerre a mennyezet 
Hatalmas robajjal zuhant alá és maga alá temette a 72 éves 
azabo Sándort, aki borda- és lábszárcsont törést szenvedett, 
'fjen szintén megsérült. Gebei László társa sietett segitsé- 
Sére, de csak nagy nehezen tudta a leszakadt gerendák és 
vályogtörmelék közül kiszabadítani.

A szerencsétlen öregember eszméletét vesztette.
Értesítették a rendőrséget, amely rögtön megjelent 

a helyszínen, intézkedett, hogy Szabó Sándort, kinek sérü- 
!í$e 'Kcn súlyos, a kórházba szállítsák és megállapította, 
n°gy a szerencsétlenségért nem terhel senkit a felelősség, 

8 menny«et gerendái el voltak korhadva, mi a bur- 
oiastol nem látszott és a vakolat leverése által okozott 

ren?ést nem bírták ki.

Öngyilkos leány.
Gyógyíthatatlan betegség miatt a halálba.

Egy fiatal leány dobta el magától 
tegnap az életet, megunt gyógyíthatatlan 
baja ellen küzdeni, megbarátkozva régen 
azzal a tudattal, hogy az élete betegen nem 
ér semmit. Az öngyilkos Ő.Gyenes Mari festő
leány, aki már hét év óta szenvedett reo- 
matikus betegségben.

Tegnap délután 4 és 5 óra között 
követte el tettét. Megelőzőleg senki nem 
gondolta, hogy az öngyilkosság gondola
tával foglalkozik, mert egész délután vig 
volt, danolt. Minden feltűnés nélkül tűnt 
el, hogy tettét végrehajtsa. Édes anyja csu
pán akkor kereste, midőn nem jött ozson- 
názni és hosszas keresés után a padláson 
találta meg, kötélen lógva, már akkor nem 
volt benne élet.

Hozzátartozóinak levelet hagyott hátra 
melyben mindenkitől elbúcsúzott, s Írja, 
nyugodtan megy a halálba, ne sajnálják, 
mert gyógyíthatatlan betegsége miatt úgy 
sem lesz boldog az életben.

A rendőrség kiszállt a helyszínre, a 
vizsgálat megejtése végett, és már csak a 
beállott halált konstatálhatta.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jóbarátok és is

merősöknek, akik feledhetetlen kedves jó 
fiam, illetve testvérünk: Kovács János kő- 
mives-segéd folyó hó 24-iki temetésén meg
jelentek, részvétükkel mérhetetlen nagy fáj
dalmunkat enyhíteni igyekeztek, — különö
sen pedig a Aociálista-pártnak a ravatalra 
helyezett szép koszorúért, — ezúton mon
dunk hálás köszönetét.

özv. Sándor Istvánná nevelő-anyja 
és a Kovács testvérek.

/VVVWWWWWWWWXAZWWAAZWAAA
NYILTTÉR.

(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.)

Figyelmeztetés.
Figyelmeztetek mindenkit, de különösen 

a divatkereskedőket, hogy feleségemnek: 
Tormási Teréznek ne hitelezzenek vagy 
kölcsön pénzt ne adjanak, mert én ő helyette 
egy fillért sem fizetek.

Kecskemét, 1913. évi október hó 24-én. 
SZABÓ SÁNDOR.

Figyelmeztetés.
Figyelmeztetek mindenkit, de különö

sen a pénzintézeteket és gyógyintézeteket, 
hogy férjemnek: Szabó Sándornak ne 
hitelezzenek vagy kölcsön pénzt ne ad
janak, mert én ő helyette egy fillért sem 
fizetek. Kecskemét, 1913. október 25-én.

Tormássi Teréz.

Értesítés.
Értesítem a nagyérdemű közönséget, 

hogy Szabó Sándor fiamért mindenütt 
jótállók és minden tartozását kifizetem, 
igaz, hogy erre nincs szükség, mert józan 
magaviseletű, csak a felesége: Tormássi 
Teréz akarja őt ezúton is lekisebbiteni, amit 
én nem engedhetek.

Kecskemét, 1913. évi október hó 27-én.
Szabó Mihály.

4 drb használt egyes ablak 
és egy üvegfal eladó, ssis 

Ádám J ózsef, Verbőczy-ufca 2. sz. 

(A törvényszéki palota mellett.)

Mindenesnek tanyára, 
naponta háromszor lehet vonaton köz
lekedni, fejős tehenek mellé, 50—60 

vagy 14 16 éves magános egyén 
azonnal beléphet; értekezni lehet III. 
kér., Csányi-út 5. sz., (Pethő vendéglő) 
naponta délután 2—3 óra között. 8789

♦ Zárt folyosó, előszobával ellátott,

különbejáratú,szép nagy,
tiszta, világos utcai szoba,

teljesen uj bútorzattal, vil
i

lanyvilágítással bérbe kiadó
azonnal is elfoglalható

t Báthory-utcza 3-ikszám alatt.

* (A központban, a nagytemplomhoz 8-ik ház.) i
8786Eladó ház.

V. kerület, (Ürgés) Kereszt-utcza 1-ső 

számú ház, melyben van 3 szoba, 3 kamra, 
5 lóra való istálló, elsőrendű ivóvizű kúttal, 
kukorica-góré, szép hizlalóval, az udvarban 
szép kerttel, szabadkézből eladó, esetleg 
május 1-től több évre kiadó. Értekezni 
lehet ugyanott Kecskeméti Lászlóval.

Eladó, esetleg kiadó ház.

1-ső kerület, Kisfaludy-utca 43. 
számú jóforgalmu sarok ház, amely 
mindeféle üzlethelyiségnek kiválóan al
kalmas,kedvező feltételek mellett eladó. 
Értekezni lehet a Piarista főgimnázium
nál a tulajdonossal. 8658

237704913. sz.

Haszonbérbeadási hirdetmény.

A városi tanács közhírré teszi, hogy a 
koháriszentlőrinci korcsmátés malmot, 
a malom berendezéssel együtt, az 1914. évi 
január 1-ső napjától kezdődőleg 6 évi idő
tartamra zárt ajánlat útján haszon
bérbe adja.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, akik 
a föntebb említett korcsmát és malmot ha
szonbérbe venni kívánják, hogy zárt ajánla
taikat az 1913. évi november hó 15-ik 
napjának délelőtti 11 órájáig a város 
gazdasági hivatalában nyújtsák be.

Ajánlattevők kötelesek 500 korona bá
natpénzt a város házipénztárában letétbe 
helyezni és a letéti elismervényt ajánlatuk
hoz csatolni. Az ajánlatban az illető ajánlat
tevő kinyilatkoztatni köteles, hogy a hason- 
szám alatt kiadott haszonbérbeadási feltéte
leket ismeri és annak magát aláveti.

A haszonbérbeadási feltételek a város 
gazdasági osztályában tudhatók meg.

Fenntartja a városi tanács a városi 
közönség részére aton jogot, hogy az, a 
benyújtott ajánlatok közül az évi haszon
bérösszeg nagyságára való tekintet nélkül, 
szabadon választhat.

Kecskeméten, a városi tanácsnak 1913. 
évi október hó 20-ik napján tartott üléséből. 
Harkay Béla Sándor István

jegyző. polgármester.

Hajfonatok
3 ágban, 70 eniéter hosszú,

finom hajból készitve, 10 koronáért
kapható: Rimóczyjános
úrifodrásznál Kecskeméten, Nagykőrösi - utca

Kiadó lakás. Nove^berbö

szobás nagy lakás, üvegezett folyosó, 
mellékhelyiségekkel, Zápolyai-útca 10. 
sz. alatt; értekezhetni Szabó Jánossal 
Mezei-útca 26. szám alatt. 8657
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Síri pohármécsek
házi készítéséhez

olvasztott faggyú helyett Paraffint használjunk,

mert ez idő szerint sokkal olcsóbb, kilója 80 fillér és a 
mellett tisztább, fehérebb fénnyel Mayerfi Zoltán 
ég, mint a faggyú. Kapható: szappangyárában.

Uj szúcs-mííliely!! Úri háznál finom koszt kapható.

Van szerencsém a tisztelt közönséget értesíteni, hogy ' 
Sétatér-utca 9. sz.a. (a régi Sétatér külső végén) i 

szűcsműhelyt nyitottam, 

elvállalok e szakba vágó mindennemű munkákat, úgy
mint: szőrme-kabátokat, schálok, muf- I 
fok. sapkák és kabátok szőrmebéléssel 
való bebélelését valamint mindennemű 
átalakítások és javításokat, szakszerűen, 
gyorsan, pontosan és olcsón készítek. 
Becses pártfogást kérve, — vagyok kiváló tisztelettel: 

Ginder Lőrincz szűcsmester.

Kiadó lakás. 8233

III. tized, Mária-utca 15. sz. alatt három 
szoba üvegezett folyosóval és mellékhe
lyiségekkel november 1-re kiadó.

Eladó ház. 8489
IV. kerület, Balay-útca 3. (régi Sár- 

útca 212.) számú ház, mely áll 3 szoba, 
1 konyha, kamra, speiz, szivattyus-kút 
és kövezett udvarból, eladó; értekez
hetni ugyanott ifj. Biró János tulajdonossal. 

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦❖♦♦♦❖♦♦< <•*♦♦♦ 
♦ 

butorozott utczai ♦ 
szoba, a központhoz kö- ♦ 
zel, azonnal kiadó, *

♦ Mezei-utcza 6-ik szám alatt. 3793 f
♦ ♦ ♦♦♦♦♦*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦«•♦♦♦«♦♦«♦ 

Egy fiút tanoneznak, egy 

fiút küldönc-mindenesnek 
felvesz AUGNER FÜLÖP 

szabómester, Kecskemét, Nagykőrösi-utca 

P
| alatti há:

* Mozi mellen, eiauo. Lrienezin 
x ugyanott: Hardi Zsuzsannával.

Eladó ház. V. k„ Károlyi-
utcza 5. szám

iz, a Rákóczi-uton épülő új 
Mozi mellett, eladó. Értekezni lehet 

L 8672 1
A Vásárinagy- és Burga-útca sarkán 
négy év tized óta fennálló „Fehér ló“-hoz 
címzett jóforgalmú szállodám, nyu
galomba vonulás miatt több évre ha
szonbérbe kiadó, esetleg magánlakás
nak is kiadó, igen előnyös nagybirtokos
nak vagy kereskedőnek, mert rendkívüli sok 
helyiség van benne. Ballószögben, a 
„Helvétia" állomás közelében 13 hold 
birtokom, melyben ó'/2 hold gondozott 
szőlő, szép gyümölcsös, úrilakás, ahol szép 
fiatal erdő is van, kedvező feltételek mellett, 
örökáron eladó. — Értesítést ad a tulaj
donos Burga-utca 2-ik szám alatt. 8509

Ügyvédi iroda megnyitás!!

Értesítem Kecskemét th. város és környéke jog
kereső közönségét, hogy ügyvédi irodámat 

Kecskeméten, N agy körösi - utca 23. sz. a. 
Papp György rendőrfőkapitány 
házával szemben, megnyitottam. 

Tisztelettel: Dr.Jeney Pál ügyvéd.

♦♦♦♦
Ugyanott udvari butorozott 
szoba villanyvilágítással 
novemberhól-érekiadó.

IV. kér., Galamb- és Ballay-utca sarok.

('hrlnloLóc IV.ker.Tabán-utca 
\ldUU lel Kdöt 5. sz. alatti házban

2 szoba, konyha, speiz, pincéből álló 
lakás azonnal kiadó; értekezni lehet 
III-ik kerület, Jókai-utcza 44-ik szám alatt, 
Keresztes Testvéreknél. $796

Pénztárosnőnek 
ajánlkozik bármilyen üzletbe egy intelligens 
kisasszony, aki ilyen minőségben már hu
zamosabb ideig volt alkalmazva. — Szives 
megkeresést „M e b i z h a t ó“ jeligére e 
lap kiadóhivatalába kér. 8794

Két erőteljes ügyes fiú 
mészáros-tanoncnak fizetéssel 

azonnal fölvétetik Deim Gusztáv 

mészáros- és hentes-üzletében, Népbank-palota.

Dl 1 n I Bem-utca 7. és 9. számú (régi Szolnoki-utca) három utcára szolgáló, 
I I Alii ll kereskedésre is kiválóan alkalmas, nagyrészben újonnan épült modern Li Li/117 V • adómentes sarokház. A Szlemenics-közön mintegy 5 kát. 
i hold föld, körül úttal, zöldségesnek igen alkalmas. Urihegyben
2’/2 hold szép gyümölcsös szőlő jó lakóház és kúttal. 5 db helybeli Népbanki részvény. 
Egy vasvázás aláforduló féderes hajtókocsi és egy darab 4 .... „„„ . , (
szárnyú űzletajtó. Értekezhetni fenti szám alatt a tulajdonos: "j- GöLíi LajuddAL

Önkéntes árverés.
Kecskeméten, az Uránia mozgókép

színház 420ülőhellyel biró mozisátora 
teljes felszereléssel, vagy anélkül október 
hó 28-án, délután 2 órakor nyilvános 
önkéntes árverésen a legtöbbet ígérő
nek eladatni fog. írásbeli ajánlatokat is le
het tenni, melyek biztosítására azonban 500 
korona bánatpénz küldendő be.

A sátor áprilisban lett uj ponyvával be
vonva. Az egész felszerelés szintén teljesen 
uj; az újonnan vett Oaumont-féle Elzé ka
lapácsos gép, csak 6 hónap óta van hasz
nálatban.

írásbeli ajánlatok, valamint az összes 
megkeresések a tulajdonos címére Fenyő 
Sándor Kecskemét, Nagykőrösi-utcza 15. kül
dendők, aki előzetes érdeklődőknek egyéb fel
világosításokkal is szívesen rendelkezésére áll.

fekvőség 1914. október hó 1-től

haszonbérbe adandó.

A feltételek a tulajdonos Nagy Lajos 
ügyvéd úrnál megtudhatók,a Kecskeméti Ta
karékpénztár Egyesület helyiségében. 3039

I

„Kollarit“bőrlemez 
taucsnk eomposltlöval be
rni ruaanyos, ribarblztos 
és időt álló szagtalan 

fedéllemez!
A jelenkor leojotti tetőfedő 
lemeze. VéQteleaül tart ős. 
Rí01 zslndelytetök átteít- 
sénklváloanalkalmas. sem 
mázolni, sem mftszlírel b»- 
kennl nőm UH. Kapnató 

Nagy Ferenc és Tsa 
fakereskedöknéi letskemii.

Kiadó három szobás lakás.

Burga-útca 23. szám alatti házban 
egy három szobás lakás folyó évi 
november elsejére kiadó. Értekezni 
lehet ugyanott

r 1 _ J ' L ' „ Nagykőrösi-utca 42. szám ti adó ház. alatti papP Lászió- 
mmwmbudh féle ház szabadkézből 
eladó. Ugyanott egy nagyobb és egy kisebb 
üzlethelyiség november 1-re kiadó.

Értekezni lehet Nagykőrösi-utcza 38. szám 
alatt özv. Visontay Ferencnével. S67i

; | Tisztelettel értesítem az építtető közönséget, mivel üzletem eladó, mindennemű

■
 az építkezéshez szükséges fűrészelt és faragott 

épület-és drugárfát, deszkát, léceket, cserepet stb.

I__ I teljesen leszállított árban árusítok.
® Tisztelettel: Özv. Weisz Miksáné lakereskedő, 
I I Telefon 126. a sertéshizlaló gőzmalommal szemben. Telefon 126.

□
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